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Leo Fakaako  
Ueligitoni

Ko e 
Mataafaga  
i Avatele



Kua nofo a Loi tata atu ke he kapitiga haana  
ko Iakopo i loto he pasi aoga.

“Ae, Iakopo, mafola nakai?” he hūhū age e Loi.

“mafola au. Ka ko e vela hā ia. Ko e vela hā ia  
he laā he aho nei,” he tali age e Iakopo.

“Vela foki ni au. Fia fano nakai a koe ke koukou  
tahi ke he mataafaga i Avatele?” he hūhū age e Loi. 

“Ē, homo lahi e mataafaga i Avatele he koukou!  
Na hauhau e vai mo e pōtake!” he tali age e Iakopo. 
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Kua mainiini a Loi mo Iakopo ke ō ke koukou tahi.

Kua uiina e laua e tau kapitiga ko Hiti mo Uni ke oatu mo laua.

Kua hohoko atu oti a lautolu ke he mataafaga i Avatele. 

Kua pehē a Hiti, “Ae tahakau, onoono atu la ke he tau motokā!” 

“Ko e tokologa koa he hā e tau tagata?” he hūhū age e Loi.  

Kua tupetupe a ia.
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Kua tafepoi atu a Loi mo e tau kapitiga haana ke he mataafaga.

Kua pehē a Iakopo, “Onoono la, ko e tau tagata ha ne fae hī ika!” 

Kua pehē a Hiti, “Vela hā ia. Omai la ke koukou.” 

Kua pehē a Uni, “Nākai maeke a tautolu ke koukou.  
Ko e hī kaloama e tau tagata.” 
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Kua pehē a Loi, “Fakatali la.” 
Kua poi fakamafiti hake a ia ki uta. 
“Loi, ko e fano a koe ki fē?” he hūhū age e Iakopo.
Kua kata a Loi mo e pehē age, “Ua popole. to liu mai vave au!”Kua poi hake a ia ke he motokā.
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Kua liu hifo a Loi mo e taha e akau hī mo e pakete. 

Kua pehē a Loi, “Ka e kua he toka e koukou, ka e omai ke hī ika!” 

Kua nākai tuai tupetupe a ia. Kua mainiini lahi a ia.

Ko e agikolo ha Iakopo ha ne fae hī kaloama tata atu.  
Kua age e ia falu page ki a Loi. 

Kua tuku hifo e akau hī ha Loi ki tahi.
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Kua logona e Loi kua kai he ika e page he matau haana. 

“Ae! Kua hī tai e au e kaloama!”

Kua fiafia lahi e tau kapitiga haana. “Oka, ma Loi!”

Kua igatia a lautolu mo e hī he akau hī ha Loi.

Kua nākai leva ti puke e pakete he tau kaloama. 
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Kua pehē a Hiti, “makalili tai au. Kua nākai tuai vela e laā.” Kua pehē a Uni, “makalili foki ni au mo e hoge.” Kua pehē a Iakopo, “Kua matehoge foki tai au!” Kua pehē a Loi, “mo au foki. Omai la ke ohake ke  tunupaku e falu kaloama mo kai afiafi.” Kua pehē a Iakopo, “mitaki hā ia! Ko e kai lolo lahi  e kaloama tunupaku.”
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Links to Haia! An Introduction to Vagahau Niue

This story supports: 
Unit 17 (Tau Finagalo/Feelings) 
Unit 18 (Talahauaga ke he tau Matakavi/Describing Places)

Glossary
age ............................................. give

akau hī ....................................... fishing rod

fakamafiti ................................... hurry

hake ........................................... go up/away (used for singular only)

ha ne fae .................................... is/are

he hūhū age e ............................ asks

hī ika .......................................... catch fish, fishing

hohoko ....................................... arrive, reach (used for plural only)

homo .......................................... great

kaloama ..................................... yellowstripe goatfish

kata ............................................ laugh

liu ............................................... return, come back 

logona ........................................ feel 

lolo ............................................. delicious

nākai leva ................................... not long

nofo ............................................ sits (used for singular only)

oatu ............................................ come 

ohake ......................................... go up/away (used for plural only)

onoono atu la ….......................... look at

page ........................................... bait

pakete ........................................ bucket

pasi ............................................ bus

poi .............................................. runs (used for singular only)

puke ........................................... full

tafepoi ........................................ run (used for plural only)  

tai ............................................... am

tuku hifo ..................................... lower 

tunupaku .................................... grill (on the barbecue) 

Fakatali la .................................. Just wait 

To liu mai vave au! ..................... I’ll be back soon!



Teacher support material for this text is available online at  
http://pasifika.tki.org.nz/Pasifika-languages/Vagahau-Niue 
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